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CONTRATO No. 06/2012

(UBRE GESTION No. I 1/2012)

"CONTRATACION DE SERVICIO DE MANTENIMIENTO PREVENTIVO Y
CORRECTIVO PARA MAQUINAS DUPt.ICADORAS DUPLO y DIGITAL MARCA

RICOH"

MARIA ISABEL RODRIGUEZ VIUDA DE
_del
Identidad número actuando en nombre y represenución
del Gobierno de en mi resentante y Presidenta del Consejo Directivo
del Fondo Solidario para la Salud, personería que legit.imo con certificación expedida por el Secreurlo
para Asuntos Legislativos y Jurídicos de la Presidencia de la República, Licenciado Dionisia Ismael
Machuca Massis. con fecha tres de junio de dos mil nueve. en la cual se certifica que fui elegida como
Ministra de Salud Publi~ y Asistencia Social. ahora denominado Ministerio de Salud, de acuerdo al
Decreto Ejecutivo numero cinco. publicado en el Diario Oficial Tomo Trescientos Noventa. Numero
ocho de fecha doce de enero del dos mil once: y por ende Presidenta del Consejo Directivo del Fondo
Solidarlo para la Salud. según el Artículo 6 Literal a) de la Ley Especial para la Constitución del FONDO
SOLIDARIO PARA LA SALUD. Y que en lo sucesivo y para los erectos de este Contrato me
denominaré el NDO SOLIDARIO PARA LA SALUD o sim LUD: y por otra parte

del domicilio dile
ldentidad númer

••• tiI.IJ!I.III.IIi"III--~IiII •• - •• e~ mi calidad de Representante legal de la Socie a
ADOR, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE que puede

abreviarse RICOH EL SALVADOR, S.A. DE C,V •• de nacionalidad salvadoreña. del domicilio de San-cuya personerra
con: estimonio de ica n de . otorgada en la ciudad

de San Salvador. a las quince horas y treinta minutos del dia veinticuatro de junio de mil novecientos
ochenta y siete, ante los oficios nouriales de Jorge Armando Ángel Calderón. debidamente inscrita en el
Registro de Comercio bajo la inscripción ONCE del libro QUINIENTOS CINCUENTA Y CINCO en la
ciudad de San Salvador a las once horas cuatro minutos del día tres de Julio de mil novecientos ochenta
y slete, b) Testimonio de Escritura Pública de Modificación del Pacto Social, otorgado en la ciudad de
San Salvador a las nueve horas y quince minutos del día veinticinco de septiembre de mil novecientos
ochenta y nueve. ante los oficios notariales de María Edda Orellana Procarione. debidamente inscrito en
el Registro de Comercio con el numero DIECISIETE del Libro SEISCIENTOS OCHENTA Y SEIS del
Registro de Sociedades. el veintisiete de octubre de mil novecientos ochenta y nueve. en la cual consta
el Cambio de Denominación y Transforrrración del pacto social del régimen de capital variable de la
Sociedad "HARRIS/3M EL SALVADOR. S.A. que en adelante se denominara LANIER DE EL
SALVADOR. S.A. DE C.V. c) Testimonio de Escrítura Publica de Modificación del Pacto Social de
Cambio de la Denominación de la -socledad, otorgado en la Ciudad de San Salvador. a las ocho horas del
día veinticuatro de enero de dos mil siete. ante los oficios notariales de Danilo Rodríguez Villamil. en la
cual consta el Cambio de Denominación de la Sociedad LANIER DE EL SALVADOR, SA DE C.V.• que
en adelante se denominara RICOH EL SALVADOR, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL
VARIABLE que puede abreviarse RICOH EL SALVADOR S.A. DE C.V., Inscrito en El Reglstro
de Comercio con el numero NUEVE del libro DOS MIL DOSCIENTOS SIETE del Registro de
Sociedades. el día veintiséis de febrero de dos mil siete. de la cual consta que su naturaleza. nacionalidad.
domicilio y denominación SOIl los antes expresados que su plazo es por tiempo indeterminado, que
dentro de su finalidad social se encuent.ra la celebración de actos como el presente: que la
adrnlnlstración que la administración de la sociedad está confiada a una junta Directiva que estará
im.egrad;¡ por un número de tres a cinco Directores. dos de 10$ cuales ocuparan. respectivamente. los
cargos de Presidente y de Secretario. Habra además un numero de Directores suplentes igual al de
propietarios. quienes durarán por un período de dos años. Los Directores podrán ser reelegidos una o
más veces y que al Director Presidente y al Director Secretario de la Junta Directiva les
corresponderán conjunta o separadamente la Representación Judicial y Extrajudicial de la Sociedad y uso
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de la firma social. d) Certificación de punto de acta de elección de la Junta Directiva, de la que consta
que en Sesión de junta General Ordinaria de Accionistas. celebrada el dieciocho de mayo de dos mil
diez, en la cual consta que fui electo DIRECTOR PROPIETARIO de la junta directiva de la Sociedad. por
lo cual me encuentro facultado para realizar actos como el presente y que en el transcurso del presente
instrumento me denominaré "EL CONTRATlSTAn y en el carácter y personería indicado.
MANIFESTAMOS: Que hemos acordado otorgar y en efectO otorgamos el presente Contrato de
servidos a satisfacción del "FOSALUD" de conformidad a la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de
la Administración Pública. que en adelante se denominará LACAP y en especial a las obligaciones.
condiciones. pactos y renuncias de acuerdo con las cláusulas que a continuación se especifican:
CLAUSULA PRIMERA: OBJETO DEL CONTRATO. "EL CONTRATISTA" se obliga y
compromete a proporcionar el servicio bajo los términos. condiciones y especificaciones descritas a
continuación:

1-..

Renglón Cantidad

8 meses

Descripción técnica:
maquina RICOH:
• Máquina Marca RICOH
• Modelo: DX-3340
• Serie: jp-30600ml.

Precio
Unitario

IVA
incluido

Total
durante
todo el

período con
IVA

Incluido
2

Unidad Descripción

C/U MANTENIMIENTO $60.00
PREVENTIVO
Limpieza zeneral, Calibadó.!).
AjuRC .y nano ae vura
Comprobadón del buen
funcionamient ,~ •••~u 1

mecánico del equipo. utilizando
ayudas de diagnóstico.

Descripción técnica.:
máquina RICOH:
• Maquina Marca RICOH
• Modelo: DX-3340
• Serie; jp-30600ml.
• Reproducciones: Máquina

RICOH: 1, 380.495 copias.
Presentar hoja de control de
mantenim lento preventivo.

MANTENIMIENTO
CORRECTIVO SIN
CAMBIO DE PIEZAS.
Mantenimiento Correctivo:
Reparac.iÓnFallas menores y
Mano de Obra.

TOTAL MANTENIMIENTO PREVENTIVO Y CORRECTIVO SIN
PIEZAS O PARTES _ _.
TOTAL CAMBIO DE PIEZAS O PARTES EN EL MANTENIMIENTO
CORRECTIVO PR.EVIA AUTORIZACiÓN DEL ADMINISTRADOR
DE CONTRATO. HASTA POR LA CANTIDAD DE

$60.00

UNIDAD DE ADQUISICIONES Y COMTRATACIONES INSTITUCIONAl (VACI)
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$960.00

$1,000.00
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-IMONTO TOTAL. ••••.•.••••.•.•.••.•..••••••.•••.•.••••.••.•. h •••••• $1,960.00 I

CLAUSULA SEGUNDA: CONDICIONES ESPECIALES. El CONTRATISTA deberá mantener
funcionando correctamente los equipos contratados por el FOSAlUD durante la vigencia del contrato y
bajo los términos establecidos. El mantenimiento preventivo se realizará en la última semana de cada
mes y para el mantenimiento correctivo se realizara cada vez que la máquina lo requiera durante el
plazo del servicio. EL CONTRATISTA deberá proporcionar el transporte para la movilización de su
personal al lugar donde se prestará el servicio. EL CONTRATISTA deberá asignar a personal idóneo
para la prestación del servido. técnicos con habilidades necesarias para realizar las labores de
mantenimientos. además EL CONTRATISTA está obligado a responder económicamente por daños
causados a 10$ equipos de la institución; cuando los daños hayan sido provocados por falta de habilidad.
capacidad o negligencia del personal asignado a realizar las tareas de mantenimiento. En los casos donde
se encuentre equipo con desperfectos u observaciones, el contratista elaborará fichas de revisión inicial
del equipo sujeto al servicio de mantenimiento preventivo y ccrrecnvo, en las cuales se describirá el
estado como se encuentra el equipo. se entenderá que para los equipos que no exista fichas individual
estos están en buenas condiciones. El CONTRATISTA deberá proporcionar una atención inmediata en
horas hábiles a todas las llamadas de mantenimiento correctivo, con un tiempo de respuesta de cuatro
horas (de lunes a viernes). Visitas de mantenimiento preventivo y correctivo. Mano de obra por
cualquier servicio tipo preventivo o correctivo. Cuando se realice el mantenimiento correctivo. en el
caso de ser necesario que el equipo sea trasladado a la sede del contratista. correrá por cuenta del
CONTRATISTA. Como un valor agregado al mantenimiento preventivo como correctivo. en el caso de
que por el uso se dañara cualquier repuesto, ELCONTRATISTA. lo proveerá e instalará si hacer ningún
cargo extra a FOSAlUD. El servicio de mantenimiento preventivo comprenderá a partir de la
distribución del contrato al treinta y uno de Diciembre dos mil doce. considerando las rutinas de
mantenimiento solicitadas por el FOSAlUD (Durante el contrato se deben de realizar ocho
mantenimientos preventivos a todo el equipo). Comprobación del buen funcionamiento electrónico y
mecánico del equipo, utilizando ayudas de diagnóstico. Lubricación. Calibración. Revisión de cables y
conectores. Limpieza general del equipo. En cuarito al mantenimiento correctivo, se realizará la
revisión inicial (diagnóstico) dentro de 10$ dos días hábiles de iniciado el periodo de contrato: según
Anexo "A". La revisión inicial de todo el equipo. será sin costo adicional. se diagnosticará el estado de
los equipos. si cualquiera de estos se encuentra defectuoso se hará presupuesto para la reparación con
previa autorízación del Administrador del Contrato y Jefe del departamento de Servicios Generales.
únicamente los repuestos o piezas necesarios. El FOSALUD se reserva el derecho de verificar precios y
repuestos en el mercado local debiendo el oferente mantener sus precios dentro de los precios
promedios encontrados y para lo cual el FOSALUD se compromete a presentar la evidencia resultado
de su investigación (cuando el Administrador del contrato y Jefe de Servicios Generales lo estime
conveniente por considerar precios excesivos) de forma que esto último sea cumplido. EL
CONTRATISTA después de haber realizado la revisíón inicial del equipo. dispondrá de un dia hábil para
entregar al administrador de contrato [a siguiente documentación: Diagnóstico del equipo, copia de la
ficha elaborada y un cuadro consolidado con las reparaciones propuestas que se deben realizar, con 5lJ

cotización; a fin de que el Administrador de Contrato en conjunto con el Jefe de Servicios Generales
evalúen cuales reparaciones se realizarán y cuales precios deberán revisarse o en su defecto para su
aprobación, Para el caso de cambio de repuestos y elementos utilizados pa~a el buen funcionamiento de
la maquinaria. estos deberán ser nuevos, originales o equivalentes de común acuerdo con el FOSALUD.
Los cuales serán garantizados contra defectos en el material y fabricación, durante el periodo de vigencia
del contrato. El CONTRATISTA deberá estar a disposición del FOSALUD en el periodo de cobertura
del tontrato y funcionará en horas laborales. la comunicación del Contratista con la Institución será a
través del AdminIstrador de Contrato p.9L....!ll.ediode correo electrónico y llamadas telefónica..s.....para
solución dé ·fallas y será ilimitada, ya la vez el AdminístradQr de Contrato enviara correo electrónico
!ionde se dará a conocer ¡as fallas. Después de haber realizado llamada. telefónica y enviado correo
electrónico por parte del Administrador de Contrato del FOSALUD. reportando una falla en cualquiera
de los equipos, el contratista realizará el siguiente procedimiento de respuesta: Cumplir el tlero po de
respuesta. Como tiempo de respuesta. se entenderá que el Contratista tendrá como promedio de
cuatro horas para el traslado del personal hacia el lugar dond"e se encuentra instalado el equipo y una
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hora hábil para proporcionar un diagnóstico de la falla. Solventar faJlas menores: En el caso de
fallas menores las cuales pueden ser atasco de papel, desconfiguración de máquina, etc., la reparación se
efectuará en un periodo de cinco horas hábiles. en el sItio de ubicación del equipo. Solventar fallas
mayores: Las reparaciones mayores como fallo de Laóptica. fallas de las cuchillas. cambio de rodillo.
cambio de engrane de motor. etc, no deben sobrepasar de quince días calendario. salvo casos fortuitos
debidamente comprobados donde las parles necesarias no se encuentren en el mercado local. el
contraelsta deberá de solicitar una prórroga dentro del periodo antes mencionado para de solucionar la
reparaclón mientra~ se obtienen los repuestos. Las prórrogas de plazos que podrá autOrizar el
Administrador del Contrato serán las menores a DIEZ días calendario. En caso de fallamayor, en el cual
se requiera cambio de panes del equipo el CONTRATISTA deberá presentar la comación al
administrador del contrato y posterior aprobación se efectuara el cambio. facturándose en dicho mes.
Para el caso que sea necesario que los equipos sean trasladados a la sede del contratista. correrá por
cuenta del Contratista sin costo alguno para FOSALUD. asimismo proporcionar..í un equipo
temporalmente mientras se realiza 13 reparación de la máquina propiedad de FOSALUD. Para el cambio
de ptezas, el contratista, tanto en el mantenimiento preventivo y correctivo. cuando por el uso se
dañara cualquier repuesto. EL CONTRATISTA lo proveerá e instalará sin hacer ningún cargo extra a
FOSALUD. Para el cambio de piezas. el contratista presentara al adrniniscrador del contrato 141 hoja de
convol de mantenimiento correctivo y la cotización de reparación de la pieza dañada un dia des pues de
la revisión mensual del equipo. para su posterior aprobación. NOQ: No se cancelaran repuestos o piezas
instaladas en los Mantenimientos Correctivos que no hayan sido autcrizados por el Administrador de
Contrato, Asimismo el FOSALUD. para el remplazo de piezas en los mantenimientos correctivos
establece un monto máximo para la ;¡dquisición de repuestos (p·ezas). por un monto de UN MIL
001100 DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA ($1,000.00). Las reparac.iones
mayores no deben sobrepasar de quince días calendario, después de notificada por escrito b aprobacién
del eambío de piezas. salvo casos fortuitos debidamente comprobados donde las panes necesarias no se
encuentren en el mercado local EL SERVICIO DE MANTENIMIENTO NO INCLUYE: el papel.
tinta y ni rnásteres para las reproducciones. Reparaciones por accidentes, incendios, terremotos u otras
circunstancias ajenas al buen funcionamiento del equipo tales como: instalaciones eléctricas fuera de
especificaciones. calor excesivo o humedad extrema. CLAUSULA TERCERA; DOCUMENTOS
CONTRACTUALES. Forman parte Integral del presente Contrato. con plena fuerza obligatoria para
las partes. los documentoS siguienteS: a) La Solicitud de Cotización No. r 1/2012 de fecha veintitrés de
febrero de dos mil doce, b) La oferta del CONTRATISTA presentada al FOSALUD el día tr«e de
marzo de dos mil doce. d) La Ganntia, El presente Contr.llto prevalecerá en caso de discrepancia sobre
los documentos antes mencionados, y estos prevalecerin de acuerdo al orden indicado. estoS
documentes forman parte integral de corurato y lo requerido en ellos es de estricto cumplimiento.
CLAUSULA CUARTA: PLAZO DE ENTREGA DEL SER.VICIO Y LUGAR DE ENTREGA.
El plazo de la prestación del servicio de Mantenimiento Preventivo y Correctivo inician dos días hábiles
posteriores a la distribución del contrato hasta el treinta y uno de diciembre de dos mil doce, la entrega
del servicio será en Calle AntigUO!al Matalano "Plantel ElMata:tano del Ministerio de Salud". Soyapango,
San Salvador. CLAUSULA OUINTA; ATRASOS y PRORROGAS PE PLAZO, Si el
CONTRATISTA se atrasare en el plazo de entrega del servicio, por causas de fuerza Mayor o caso
fortuito. debidamente justificado y documentado. el FOSALUD podrá prorrogar el plazo de entrega. EL
CONTRATISTA dari aviso por escrito al FOSALUD dentro de los cinco dlas hábiles siguientes a la
fecha en que ocurra la causa que origina el atraso siempre y cuando esté dentro del plazo contractual.
En caso de o hacerse tal notificación en el plazo establecido. esta omisión sera razón sufICiente para
que el fOSALUD deniegue la prórroga del plazo contractual. La prórroga del plazo contractual de
entrega será establecida y forma Iluda a través de una resolución modificativa de contrate autorizada
por la Titular del FOSALUD. y no dará derecho al CONTRATISTA a compensación económica. Las
pr6rrops de plazo no se darán por no contar con el personal suficiente. CLAUSULA SEXTA;
MONTO TOTAL DEL CONTBATQ,. El monto total del presente contraro es hasta por la cantidad
de UN MIL NOVECIENTOS SESENTA 00/100 DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE
AMERICA ($1,960.00), dicho monto Incluye: el precio de mantenimiento preventivo y correctivo con
piens O partes adermis induye el Impuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la PrestaCl6n de
Servicios (IVA). que el Fondo Solidario para la Salud, pagará al CONTRATISTA o a quien este designe
leg¡¡lmente por el servicio objeto de este contrato, este monto se subdivide así NOVECIENTOS
SESENTA DOLARES 001100 DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA (US$ 960.00) por
el mantenimientO preventivo y correctivo sin piezas o partes mensual, por OCHO MESES Y un monto
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de hasta por la cantidad de UN MIL 001100 DOLARES DE tos ESTADOS UNIDOS DE
AMERlCA (US'$ 1,000.00) por el mantenimiento correctivc con cambio de piezas Q partes, prevía
autorlzaclórt del administrador de contrato. El,fOSALUD, hace constar que para cubrrr el importe del
presente contrato ha constituido el 'cifrado presupuestario DOS CERO UNO DOS - TRES ~OS
TRES CINCO - TRES -CERO UN:c) - CERO UNO - DOS UNO -UNO - CINCO CUATRO
TRES CER0 UN.O, el cual queda automáticamente incorporado al presente contrato, asi como
también todos los Que se vayan constituyendo. 'CLAUSULA SEPTIMA: PLAZO. FORMA Y
CONDICION DE 'PAGO. La cancelación se efectuará con, cheque por el Departamento de Tesorería
de la Gerencia Financiera lrístttucional del "FOSALUD" ubicada en Novena calle poniente entre la
setenta y tres y setenta y cinco Avenida Norte. número tres mil ochocientos cuarenta y tres. Colonia
ÉscaJÓn.San Salvador. en Dólares de los Estados Unidos de América. en un plazo de sesenta días
calendarios posteriores a que el contratista presente después de realizar cada mantenimiento preventivo
y correcuvo sin piezas o panes durante los meses de prestación del servicio, y para el mantenimiento
correctivo con cambio de piezas o partes después de instaladas las piezás o partes. ambos en la
Tesorería' Institucional de la Gerencia Fjnanciera del FOSAl,.UD. pata trámite de quedan respectivo la
documentación de pago SIguiente: Factura duplicado diente' consolidada por renglón o renglónel; según
espacio dé factura y en armonía con los detalles de las Notas de Remisión en original, a nombre del
fondo Solidario para la Salud (FOSAL:l:ID)con dos copias. incluyendo·en la factura: número de contrato,
número de tibre Gestión, número de "Renglóno ·Item, precio unitario, precio total facturado. además,
consignar "Retención IVA 1%", el cual se calculara sobre el valor neto de la compra. es decir. sin el 13%
de! IVA y el valor total facturado menos dicho 1%. (El servicio entregado deberá ser facturado y
presentado a cobro en el mismo mes en el cual son presentadas las facturas a la Tesorería Institucional
de'.la Gerencia Hnanelera Institucional del FOSALUD donde se recibirán facturas hasta el día dieciocho
de .cada mes). Debidamente firmada y sellada de recibído por el Administrador del Contrato.
Adicionalmente deberá. presentar original t dos copias de Actas de Recepción. original y una copia de
las notas de aprobación de las garantías que estipule el contrato correspondiente extendidas por el
UACI, previa presentación de, un juego de copias de la documentación antes deseríra en el UACI del
FOSALUD, para efectos de anexar al expediente respectivo para lo cual se verificará confirmación de
recibido. con el Acta de Recepción Original del suministro que llevará el sello correspondiente. para
entrega del quedan respectivo. El pago' cheque se hará efectivo. a nombre de' RJCOH EL SALVADOR.
S.A. DE C.V., El Acta de Recepción de lbs servicios recibidos a rotal Satisfacción. será emitida por el.
Administrador del Contrato. previa coordtnaclón de fechas. de entre.ga y presentaoóñ de Notas de
Remisión en OrigÍlí¡¡!.para el s,eguimientp de, la relación contractual y de las obligaciones y condiciones
acordadas. CLAUSULA OCTAVA; GARANÍ'IAS: Para garantizar él estricto cumplimiento de las
obligaciones emanadas del presente Contrato "ELCONTRATISTA", se obliga a constituir a su propio
costo ya favor del FOSALUD,a) GARAN'TIA DE CUMPLlMIENI10 DE CONTRATO, por un
valor de DOSCIENTOS TREINTA Y CINCO 20/100 DOLARES DE LOS ESTADOS
UNIDOS DE AMERICA (USA $235.20) equivalente al doce por ciento del morito total del
contrato, la cual deberá entregar dentro de los cinc-odías hábiles posteriores a la fecha de distribución
del presente contrato y estará vigente a partir de la distribución del presente contrato 't estará vigente
por un período de doce meses a partir de la distribución del contrato, dicha garantía consistirá en fianza
emitida por' sociedades afianzadoras, aseguradoras o instituciones bancarias nacionales o extranjeras
'siempre y cuando lo hiciere por alguna de las lnstltuclones Flñancieras del Sistema Salvadoreño.
actuando como entidad confirmadora de la emisión, ARTICULO TREINTA Y DOS DE LA LEYDE
ADQUISICIONES Y CONTRATA<;:IONES DE. LA ADMINISTRACloN PU,BUCA. la fianza deberán
presentarse en el OACI,del Fondo Solidario para la.Salud. ubicada en la Novena Calle Poniente número
tres mil ochocientos cuarenta y tres entre la setenta 't tres Y setenta y -cinco Avenida Norte, Colonia
EsqlÓn. San Salvador. CLAUSULA NOVENA: MULTAS POR ATRASO O
INCUMPLIMIENtO. Cuando el <:iQ'iltratistaincurriere. en mora en él cumplimiento de sus
obligaciones contractuales por causas impotables -almismo. podrá declararse la caducidad del contrato o
imponer el pago de una multa por cada ,día de retraso. de conformidad al articulo ochenta y cinco
LACAP. Dichas multas serán impuestas p'or el FQSALUD. las notificaciones que se generen en el
proceso .de multa se efectuarán en la Dirección establecida en el presente contrato, en caso de no
encontrarse. en esa Dirección. sin haber hecho el aviso dé traslado. se efectuará de confórrnídad a las
reglas del Derecho Común. C~USULA DECIMA. SQLucíON DE CONFLICTOS. Toda duda
que surja con motivo de la interpretación o ejecución deí contrato, las partes la resolverán de. manera
amigable; es decir por Arreglo Directo; y de acuerdo a lo dispuesto en los Artículos ciento sesenta .Y
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tres y cíento sesenta. y cuatro lACAP. De no alcanzar acuerdo alguno. deberá ser sometida para
decisión final a proceso de arbitraje de acuerdo a lo dispuesto en el Trtulo Tercero de la Ley de
Mediación, Conciliación y Arbitraje, en la siguiente forma: Cada parte nombrará un arbitro dentro de los
cinco dlas siguientes a la fecha de no haber alcanzado un arreglo directo y a su vez. nombrarán un
tercero para mutuo acuerdo para el caso de discordia en caso de no llegar a acuerdo en la designación
del Tercer árbitro ene será nombrado por un Tribunal Civil de San Salvador dentro de los quince días
siguiente.s a la juramentación de los dos primeros. los árbitros deberían seguir las normas del arbitraje
contenidas en la Ley de Mediación Conciliación y Arbitraje. El lugar del arbitraje será la ciudad de San
Salvador y la ejecución del Laudo deberá ser tramitada en cualquier Tribunal de San Salvador que tenga
jurisdicción. Los gastos de arbitraje serán cubiertos a prorrata por cada una de las partes el Laudo
Arbitral no admitirá ningún recurso debiendo ser cumplido por las parteS sin ulterior discusión.
CLAUSULA DECIMA PRIMERA. ADMINISTRACiÓN DEL CONTRATO. De conformidad a
lo establecido mediante acuerdo lnstituc:ional No. 1312012. la Titular del FOSAWD. nombra como
Administrador de) Contrato al Licenciado Carlos Efrain Rugamas. Colaborador de Planificación y
Distribución de Suministros del FOSALUD. quien tendrá las facultades que le señala el Articulo 82 Bis y
el numeral siete del lnstructivo UNAC No. 0212009, "Normas para el Seguimien[Q de los Contratos ";
cLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA. TERMINACiÓN DEL CONTRATO. FOSALUD podrá dar
por terminado el contrato sin, responsabilidad alguna de su parte cuando ocurra cualquiera de las
situaciones siguientes: a) El contratista no rinda la garantía de cumplimiento de contrato dentro del
plazo acordado en este contrato: b) 12 mora del contratista en e! cumplimiento de los plazos de entrega
o de cualquier Otra obligación ccntractuat, c) El contratista entregue el servicio en inferior calidad a lo
ofertado o no cumpla con las condiciones pactadas en este contrato y d) Por mutuo acuerdo entre
ambas partes. CLAUSULA DEClMA TERCERA: CESACION, EXTINCION, CADUClPAD,
y REVOCACION PEL CONTRATO, Cuando se presentaren las situaciones establecidas en los
articulos de! noventa y dos al cien de la LACA? se procederá en lo pertinente ;1 dar por terminado el
contrato. En caso de incumplimiento del contratista a cualquiera de las estipulactones y condiciones
contractuales o de las especificaciones establecidas en la Libre Gestión No. 11/2012. ·'FOSALUD".
podré notificar al contratista su Intención de dar por terminado el contrato sin responsabilidad para él,
mediance aviso escrito con expresión de motivo. Si dentro del plazo de diez días calendario, contados a
partir de la fecha en que el contratista haya recibido dicho aviso. continuare el incumplimiento o no
hiciere arreglos satisfactorios al FOSALUD,.para corregir la situación irregular. al vencirnlento del plazo
señalado, el fOSALUD dará por terminado el contrato sin responsabilidad alguna de su parte. En estos
casos el FOSALUD. hará efectiva la Garantía que tuviere en su poder. en caso que el contratista relndda
en cualquier incumplimiento en relación con la ejecución o admínistración del contrato. FOSALUD,
podrá sin responsabilidad de su parte dar por terminado el mismo lo que deberá notificar por escrito al
contratista. CLAUSULA DÉCIMA CUARTA. MOpIFICACIONES. De común acuerdo el
presente contrato podrá ser modificado y ampliadq en cualquiera de sus partes; o prorrogado en 5U

plazo de conformidad a la Ley. siempre y cuando ocurra una de las situaclones slguientes..a) Por razones
de aso fortuito o fuerza mayor. b) Cuando existan nuevas necesidades. siempre vinculadas al objeto
contracrual, y c) Cuando surjan causas imprevistas. En cales casos la Institución contratante emitirá la
correspondiente modificación ampliación o prórroga del contrato. la cual será firmada posteriormente
por ambas partes, para lo cual este mismo instrumento acreditará la obligación contractual resultante de
dicha ampliación. modificación o prórroga. CLAUSULA DECIMA QUINTA: VIGENCIA. El
presente contrato entrará en Vigencia a partir de la fecha de su distribuciÓn al contratista. hasta el
treinta y uno de Diciembre de dos mil doce o cuando se haya consumido el total del monto del
presente contratO, lo que ocurra primero. CLAUSULA DÉCIMA SEXTA .. IURISDICCIÓN. Para
los efectos legales del Contrato. expresamente las partes contratantes se someten a la Jurisdicción de
los tribunales de la Ciudad de San Salvador, El Salvador. CLAUSULA DÉCIMA SEPI1MA:
LEGISLACiÓN APLICABLE. Para los efectos legales del presente contrato. las partes nos
sometemos en todo a las disposiciones de las Leyes Salvadoreñas y sus respectivos reglamentOs.
renunclando a.efectuar reclamaciones que no sean las establecidas por este contrato y las Leyes de éste
país. CLAUSULA DECIMA OCTAVA; NOTIFICACIONES. Las notificaciones entre las panes
deberán hacerse por escrito y tendrán efecto a partir de la fecha de su recepción en las direcciones que
a continuación se Indican: El FOSALUD en Novena Calle Ponieme, entre la setenta y tres y setenta y
cinco Avenida Nol"te, número tres mil ochocientos cuarenta y tres. Colonia Escalón, San Salvador. y EL
CONTRATISTA en cincuenta y cinco avenida Sur Número ciento cincuenta y tres entre Alameda
Roosevelt y Avenida Olímpica. San Salvador. Teléfono: veintidós noventa y ocho - cero nueve cuarenta
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La información suprimida es de carácter
confidencial, conforme a lo dispuesto en
los Arts. 6 literal a), 24 literal c), 30 y 32
de la Ley del Acceso a la Información
Pública, (LA IP).
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y ocho. Fax: veintidós veinticuatro - treinta y uno sesenta y uno. En fe de lo cual firmamos el=
contrato en dos originales. en la ciudad de San Salvador. a los treinta días del mes de abril de os mil

doce, / /

diét t}/{_-,.....___
DRA. MARiA ISABEL RODRiGUEZ VDA. DE SUTTER

FONDO SOLIDARIO PARA LA SALUD
CONTRATISTA

Rll'~OH
EL SAl. :¡:'.JJ.=i, S.A DE C.V.
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ANEXO "A"

Formulario de Mantenimiento Correctivo

Día: _ Mes:. _ Año: _

Inventario del Equipo:
Serie del equipo:

Problema: .

Diagnóstico y Procedimiento de reparación:

Observaciones:

Nombre y Firma del Técnico:

Nombre y Firma del Usuario: Departamento:
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